
 

 

ES/SS 10-12: SAINT-JEANNET / MALIJAI (17,04 km) 
 

Fermeture de la route / Road Closing Time : 07h08 à 16h08 le 22/01/2022* 

 
ZP 1 (-00,120 km) / ZP 2 (00,000 km) / ZP 3 & 4 (00,450 km) 
Accès par D8 en provenance de Bras-d’Asse (À pied depuis le stationnement 
unilatéral réglementé sur piste carrossable dans Saint-Jeannet) / Via D8 from Bras-
d’Asse (On foot from the parking regulated on drivable track in Saint-Jeannet). 
 
ZP 5 (01,020 km) / ZP 6 (01,530 km) 
Accès par D8 en provenance de Bras-d’Asse (Stationnement parking devant la 
Mairie de Saint-Jeannet) / Via D8 from Bras-d’Asse (Parking in front of the town 
hall of Saint-Jeannet). 
 
ZP 7 (02,330 km) 
Accès par D8 en provenance de Bras-d’Asse (Stationnement unilatéral réglementé à 
« Le Hameau de Chemillier ») / Via D8 from Bras-d’Asse (Parking regulated at « Le 
Hammeau de Chemillier »). 
 
ZP 8 (04,500 km) 
Accès par D8 en provenance de Bras-d’Asse (Stationnement unilatéral réglementé 
sur « Chemin de Vaumale ») / Via D8 from Bras-d’Asse (Parking regulated on 
« Chemin de Vaumale »). 
 
ZP 9 (06,180 km) / ZP 10 (07,360 km) 
Accès par D8 en provenance de Bras-d’Asse (Stationnement unilatéral réglementé à 
« Le Hameau des Traverses ») / Via D8 from Bras-d’Asse (Parking regulated at « Le 
Hammeau des Traverses »). 
 
ZP 11 (07,480 km) / ZP 12 (09,020 km) / ZP 13 (09,520 km) / ZP 14 (09,810 km) 
Accès par D8 en provenance de Bras-d’Asse (Stationnement unilatéral réglementé 
sur route d’accès à proximité de l’Église Saint-Jacques) / Via D8 from Bras-d’Asse 
(Parking regulated on the access road near the Church Saint-Jacques). 
 
ZP 15 (11,760 km) / ZP 16 (11,910 km) / ZP 17 (12,160 km) / ZP 18 (12,310 km) / ZP 
19 (12,540 km) / ZP 20 (13,200 km) / ZP 21 (14,480 km) 
Accès par D12 en provenance de Le Chaffaut (Stationnement unilatéral réglementé 
sur D12) / Via D12 from Le Chaffaut (Parking regulated on D12). 
 
ZP 22 (15,890 km) / ZP 23 (16,560 km) 
Accès à pied depuis le stationnement à Malijai / On foot from the parking in Malijai 
 
 

* Pour des raisons de sécurité, horaires susceptibles d’être modifiés sans 
préavis / For security reasons, timings subject to change without notice. 


